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{ÉªÉÉÇ´É®hÉ +ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ 

+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ 

xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ, 3  {ÉE®´É®ÉÒ, 2 0 1 4 

BÉEÉ.+ÉÉ. 304(+É)-- ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉ°ô{É + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ, ÉÊVÉºÉä BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ (ºÉÆ®FÉhÉ) + ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1 98 6 (1986 
BÉEÉ 2 9 ) BÉEÉÒ vÉÉ®É 3  BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1 ), ={ÉvÉÉ®É (2 ) BÉEä JÉÆb (v) + ÉÉè® JÉÆb (xiv) iÉlÉÉ ={ÉvÉÉ®É (3) uÉ®É |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ 
BÉE®iÉä cÖA, VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉÒ cè, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ (ºÉÆ®FÉhÉ) ÉÊxÉªÉàÉ, 1 98 6  BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ 5  BÉEä ={ÉÉÊxÉªÉàÉ (3 ) BÉEÉÒ + É{ÉäFÉÉxÉÖºÉÉ®, 
VÉxÉºÉÉvÉÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè; ÉÊVÉxÉBÉEä =ºÉºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè ; + ÉÉè® ªÉc ºÉÚSÉxÉÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ 
cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ |ÉÉ°ô{É +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ {É®, =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå + ÉÆiÉÉÌ´É−] <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉªÉÉÆ VÉxÉºÉÉvÉÉ®hÉ 
BÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, ºÉÉ~ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ + É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® ªÉÉ =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 

AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä |ÉÉ°ô{É + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå + ÉÆiÉÉÌ´É−] |ÉºiÉÉ´ÉÉå {É® BÉEÉä<Ç + ÉÉFÉä{É ªÉÉ ºÉÖZÉÉ´É näxÉä àÉå ÉÊciÉ¤Ér cè, <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] + É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ®, BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, + ÉÉFÉä{É ªÉÉ ºÉÖZÉÉ´É ºÉÉÊSÉ´É, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ + ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, 
{ÉªÉÉÇ´É®hÉ £É´ÉxÉ, ºÉÉÒVÉÉÒ+ ÉÉä BÉEÉà{ãÉäBÉDºÉ, ãÉÉänÉÒ ®Éä½, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ-1 1 000 3  ªÉÉ <Ç-àÉäãÉ {ÉiÉä: esz-mef@nic.in {É® ÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É àÉå £ÉäVÉ 
ºÉBÉEäMÉÉ *  

|ÉÉ°ô{É +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ 

BÉEÆSÉxÉVÉÆMÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ VÉÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ BÉEä ªÉÚBÉEºÉÉäàÉ àÉå AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºlÉãÉ BÉEä =kÉ®ÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå ãÉÉäBÉExÉ ´ÉèãÉÉÒ + ÉÉè® 
ãÉÉÉÊSÉxÉ ÉÊ®VÉ BÉEä ¶ÉÉÒiÉ àÉ°ôºlÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cè * =tÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉ xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ + ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉiÉÉÒ cè 
+ ÉÆÉÊiÉàÉ =kÉ®-{ÉÉÎ¶SÉàÉ + ÉlÉÉÇiÉÂ ãÉÉäxÉJÉ ÉÊcàÉxÉn £ÉÉ®iÉ-SÉÉÒxÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® ÉÎ ºlÉiÉ cè * ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ BÉEÉ FÉäjÉ 1 7 84  ´ÉMÉÇ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® cè *  

+ ÉÉè®, ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ FÉäjÉ BÉEÉ £ÉÚÉÊàÉ FÉäjÉ ÉÊVÉºÉä ÉÊcxnÚBÉÖE¶É ÉÊcàÉÉãÉªÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÉÔ £ÉÉMÉ àÉå + ÉÆiÉ® ÉÊcàÉÉãÉªÉ ºÉàÉVÉÉÒ´ÉVÉÉiÉ BÉEÉä vÉÉÉÊ®iÉ 
BÉE®iÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´É¶´É BÉEÉ iÉÉÒºÉ®É =SSÉiÉàÉ {É´ÉÇiÉ ÉÊ¶ÉJÉ®, BÉEÆSÉxÉVÉÆMÉÉ {É´ÉÇiÉ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cè, BÉEÉ £ÉÉMÉ cè *   

+ ÉÉè®,  ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ FÉäjÉ 1 9  ÉÊcàÉxÉnÉå ºÉä ÉÊPÉ®É cè ÉÊVÉºÉàÉå VÉÉÒàÉÚ, ÉÊ´É¶ÉÉãÉ, £ÉªÉÉ´Éc + ÉÉè® nÖnÉÇxiÉ ÉÊnJÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊcàÉxÉn cè 
ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ SÉÉè½É<Ç 30 0 àÉÉÒ]® + ÉÉè® ãÉÆ¤ÉÉ<Ç 26  ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]®  SÉÉè½É<Ç àÉå cè * <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 17  º´ÉSU {ÉÉ®n¶ÉÉÔ + ÉÉè® ¶ÉÉÆiÉ ZÉÉÒãÉå £ÉÉÒ 
SÉÉ®Éå + ÉÉä® cé * ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ ´ÉÉxÉº{ÉÉÊiÉBÉE + ÉÉè® |ÉÉÉÊhÉVÉÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉiÉÉ+ ÉÉäÆ ºÉä {ÉÉÊ®{ÉÚhÉÇ cè * + Éã{ÉÉ<xÉ VÉÉäxÉ BÉEä iÉÉ{ÉàÉÉxÉ ºÉä ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ 
n¶ÉÉ+ ÉÉäÆ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ ºÉä {ÉÉÊ®{ÉÚhÉÇ cè * ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉ ºlÉãÉÉBÉßEÉÊiÉ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ + ÉÉè® ºÉÉÒvÉä fãÉÉxÉ {ÉÉn{ÉÉå + ÉÉè® {É¶ÉÖ |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ FÉäjÉ 
={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉiÉä cé * {ÉÉBÉEÇ àÉå ºiÉxÉvÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 12 4  |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ, {ÉÉÊFÉªÉÉå BÉEÉÒ 3 00  |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ, ºÉÉÊ®ºÉß{É BÉEÉÒ 10  |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå, 
=£ÉªÉSÉ®Éå BÉEÉÒ 5  |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ, àÉiºªÉ BÉEÉÒ 8  |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ + ÉÉè® ÉÊiÉiÉÉÊãÉªÉÉå BÉEÉÒ 4 00  |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ + ÉÉgÉªÉºlÉãÉ cè *  ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ + ÉÉè® 
|ÉÉÊiÉ´Éä¶ÉÉÒªÉ ´ÉxÉÉå àÉå ¤ÉcÖºÉÆJªÉBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ {ÉÖ−{ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉiÉÉAÆ ®ÉäbÉäbäxbÅÉxÉ, + ÉÉÉÌBÉEb, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉÒªÉ {ÉÉn{É, =tÉÉxÉBÉßEÉÊ−É {ÉÉn{ÉÉå BÉEÉÒ |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ 
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|ÉnÉÌ¶ÉiÉ cÉäiÉÉÒ   cé * =tÉÉxÉ + ÉÉ´ÉßkÉ¤ÉÉÒVÉÉÒ BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 12 25  |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå VÉÉä 49 0  ´ÉÆ¶É + ÉÉè® 1 20  BÉÖEãÉÉå BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ ´ÉMÉÉÔBÉßEiÉ cè, ºÉä 
ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉÉ cè  ;  

+ ÉÉè®  ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ, =tÉÉxÉ BÉEä {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ FÉäjÉ àÉå xÉä{ÉÉãÉ BÉEä BÉEÆSÉxÉVÉÆMÉÉ ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ FÉäjÉ BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®iÉÉ cè + ÉÉè® 
ªÉä ¤ÉÉ®ºÉä ®ÉäbÉäbäxbÅÉxÉ + É£ªÉÉ®hªÉ +ÉÉè® àÉÉÒàÉÉxÉ ´ÉxªÉ VÉÉÒ´É + É£ªÉÉ®hªÉ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ºÉä nÉÊFÉhÉ àÉå BÉEÆSÉxÉVÉÆMÉÉ  VÉè´É + ÉÉ®ÉÊFÉiÉÉÒ  iÉlÉÉ =tÉÉxÉ  BÉEä  
nÉÊFÉhÉ {ÉÚ´ÉÇ £ÉÉMÉ ºÉä ºÉÆ¤Ér cè ;  

+ ÉÉè® ÉÊBÉEºÉxÉÉìMÉãÉÉ {É® =SSÉ =xxÉiÉÉÆ¶É  ZÉÉÒãÉ xÉ BÉEä´ÉãÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É´ÉÉºÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÖMÉÉÇÉÊ´ÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉExiÉÖ ªÉc ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ 
|ÉVÉxÉxÉ {ÉÉÊFÉªÉÉå VÉèºÉä ¥ÉÉÿàÉhÉÉÒªÉ ºÉÖJÉÉÇ¤É (]ÉbÅÉäxÉÉ {ÉEä°ôÉÊMÉÉÊxÉªÉÉ) BÉEÉ =SSÉiÉàÉ °ôBÉExÉä BÉEÉ ºlÉÉxÉ  cè *  ´ÉxªÉ VÉÉÒ´É (ºÉÆ®FÉhÉ) + ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1 9 72  (19 72  BÉEÉ 5 3 ) BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ + ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉÖEU {É¶ÉÖ <ºÉ FÉäjÉ àÉå {ÉÉA VÉÉiÉä cé ÉÊVÉºÉBÉEä + ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉxªÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ-
ºÉÉlÉ ãÉÉãÉ {ÉÉÆbÉ (AãªÉÖ®ºÉ {ÉEãÉMÉåºÉ), BÉEºiÉÚ®ÉÒ àÉßMÉ (àÉÉäºSÉºÉ BÉEèÉÊ®ºÉÉäMãÉÉº]®),  iÉånÖ+ ÉÉ ({ÉålÉ®É{Éè®ÉbºÉ), SÉÉÒxÉÉÒ ºÉÉãÉ (àÉäÉÊxÉºÉ 
{Éå]ÉbäBÉD]äãÉÉ), ÉÊcàÉ iÉånÖ+ ÉÉ (+ ÉÆÉÊºÉªÉÉ + ÉÆÉÊºÉªÉÉ), ºÉÉ{ÉÉÒ/ÉÊcàÉÉãÉªÉxÉ lÉä®, cäàÉÉÒ]ÅäMÉäºÉ, VÉäàÉãÉäcÉÒBÉEºÉ, ÉÊºÉA{ÉEä®ÉÒ, ÉÊcàÉÉãÉªÉÉÒ BÉEÉãÉÉ £ÉÉãÉ 
(ºÉäãÉäxÉÉ<Ç BÉE®]ºÉ ÉÊiÉ¤¤ÉiÉÉÒªÉxÉ), £ÉÚ®É £ÉÉãÉÚ (ªÉÚ®äºÉºÉ + ÉÉBÉEÇ]ºÉ), ºÉ®Éä (ÉÊxÉàÉÉä®äcäbºÉ ºÉÖàÉä]ÅÉxÉäÉÊºÉºÉ), £É®äãÉ/xÉÉÒãÉÉÒ £Éä½ (ºÉÖÉÊbªÉÉìºÉ xÉÉªÉ®), 
ÉÊiÉ¤¤ÉiÉxÉ £ÉÉãÉÚ (BÉEäÉÊxÉºÉãªÉÚ{ÉºÉ SÉÉxÉBÉEÉä), VÉÆMÉãÉÉÒ BÉÖEkÉÉ (BÉEÉ=xÉ AãÉÉÊ{ÉxÉºÉ) <iªÉÉÉÊn {ÉÉA VÉÉiÉä cé * c®{Éè]ÅÉä|ÉÉhÉÉÒVÉÉiÉ VÉèºÉä + ÉVÉMÉ® 
({ÉÉ<lÉÉìxÉ àÉÉäãÉÚ®ºÉ), iÉÉVÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä =£ÉªÉSÉ®, £ÉßÆMÉ + ÉÉè® ÉÊiÉiÉÉÊãÉªÉÉÆ <ºÉ {ÉÉBÉEÇ àÉå {ÉÉA VÉÉiÉä cé *   

+ ÉÉè® ´ÉxªÉ VÉÉÒ´É + ÉÉè® =ºÉBÉEä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ, |ÉSÉÉÉÊ®iÉ + ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉEÉÒ +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ 
BÉEä oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉEÉÒ ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÆSÉxÉVÉÆMÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ BÉEä SÉÉ®Éå +ÉÉä® BÉEä FÉäjÉ BÉEÉä ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ + ÉÉè® ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ + ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ;   

+ ÉiÉ&, + É¤É, BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ (ºÉÆ®FÉhÉ) ÉÊxÉªÉàÉ, 19 86  BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ 5 BÉEä ={ÉÉÊxÉªÉàÉ (3 ) + ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ (ºÉÆ®FÉhÉ) 
+ ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1 98 6  (19 86  BÉEÉ 29 ) BÉEÉÒ vÉÉ®É 3  BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1 ) BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉÊ~iÉ vÉÉ®É 3  BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (2 ) BÉEä JÉÆb (v) + ÉÉè® JÉÆb 
(xiv) + ÉÉè® ={ÉvÉÉ®É (3 ) uÉ®É |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA, ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ àÉå BÉEÆSÉxÉVÉÆMÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ  BÉEä ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ FÉäjÉ 
BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä 20 0  àÉÉÒ]® iÉBÉE BÉEä FÉäjÉ BÉEÉä {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä °ô{É àÉå + ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ ÉÊxÉàxÉÉxÉÖºÉÉ® 
cè, + ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

1. {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉAÆ--(1) {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEÉ ÉẾ ÉºiÉÉ® BÉEÆSÉxÉVÉÆMÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ 
=tÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä {ÉSSÉÉÒºÉ àÉÉÒ]® ºÉä nÉä ºÉÉè àÉÉÒ]® iÉBÉE cè * {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® nÉä ºÉÉè àÉÉÒ]® cÉäMÉÉ VÉcÉÆ ®É−]ÅÉÒªÉ 
=tÉÉxÉ BÉEÉÒ =kÉ ®ÉÒ + ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ {ÉcÖÆSÉ ¶ÉÉÒiÉ àÉ°ô£ÉÚÉÊàÉ ºÉä ãÉMÉä cÖA FÉä jÉ + ÉÉè® =tÉÉxÉ BÉEä ¶Éä−É £ÉÉMÉ àÉå {ÉSSÉÉÒºÉ àÉÉÒ]® BÉEÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE 
ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÉäMÉÉ * xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ + ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä ãÉMÉÉÒ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ  ºÉÉÒàÉÉ + ÉÉè® SÉÉÒxÉ (ÉÊiÉ¤¤ÉiÉ º´ÉÉªÉkÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ 
+ ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä ãÉMÉÉÒ =kÉ®-{ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉ)  àÉå {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(2 ) {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ, {ÉÚ´ÉÇ (àÉÉxÉÉÊSÉjÉ àÉå ºÉÆn£ÉÇ ÉÊ¤ÉxnÖ ºÉÆ. 4 ) BÉEÉÒ + ÉÉä® 27 0 3 6'2 8 ''=kÉ® + ÉFÉÉÆ¶É + ÉÉè® 8 8 0 37'53 '' 

{ÉÚ´ÉÇ nä¶ÉÉxiÉ® ; {ÉÉÎ¶SÉàÉ (àÉÉxÉÉÊSÉjÉ àÉå ºÉÆn£ÉÇ ÉÊ¤ÉxnÖ ºÉÆ.9 ) BÉEÉÒ + ÉÉä®   2 7 0 2 9' 2 2 ''  + ÉFÉÉÆ¶É iÉlÉÉ 880 2'49 '' {ÉÚ´ÉÇ nä¶ÉÉxiÉ®  ; =kÉ® 

(àÉÉxÉÉÊSÉjÉ àÉå ºÉÆn£ÉÇ ÉÊ¤ÉxnÖ ºÉÆ.1) BÉEÉÒ + ÉÉä® 2 7 0 54'14''=kÉ® + ÉFÉÉÆ¶É + ÉÉè® 8 8 0 7'46 '' {ÉÚ´ÉÇ nä¶ÉÉxiÉ® + ÉÉè® nÉÊFÉhÉ (àÉÉxÉÉÊSÉjÉ àÉå ºÉÆn£ÉÇ 

ÉÊ¤ÉxnÖ ºÉÆ.8 ) BÉEÉÒ + ÉÉä®   2 7 0 23' 1 7 ''  + ÉFÉÉÆ¶É iÉlÉÉ 8 8 0 1 3'2 '' {ÉÚ´ÉÇ nä¶ÉÉxiÉ®  ºÉä ÉÊPÉ®É cÖ+ ÉÉ cè *   

(3 ) {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉ àÉÉxÉÉÊSÉjÉ <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉä ={ÉÉ¤Ér + ÉFÉÉÆ¶É + ÉÉè® nä¶ÉÉxiÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ={ÉÉ¤ÉÆvÉ 1 
BÉEä °ô{É àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè * 

(4 ) BÉEÆSÉxÉVÉÆMÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® + ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉÉ®c OÉÉàÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ={ÉÉ¤Ér 
|ÉàÉÖJÉ ÉÊ¤ÉxnÖ+ ÉÉäÆ  BÉEä ºÉÉlÉ =xÉBÉEä + ÉFÉÉÆ¶É + ÉÉè® nä¶ÉÉxiÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ={ÉÉ¤ÉÆvÉ 2 àÉå nÉÒ MÉ<Ç cè * 

(5 ) ={ÉÉ¤ÉÆvÉ 2 àÉå ÉÊnA MÉA OÉÉàÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ iÉèªÉÉ® BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ =ºÉBÉEÉ + ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ 
{ÉÖxÉ& ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ + ÉÉè® {ÉÖÉÎ−] BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ *  

2. {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ--(1 ) {ÉªÉÉÇ´É®hÉ + ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® + ÉÉè® 
+ ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ cäiÉÖ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®, ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä 
|ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ + É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºlÉÉxÉÉÒªÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä {É®ÉàÉ¶ÉÇ ºÉä VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ iÉèªÉÉ® BÉE®äMÉÉÒ *  

(2 ) VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå, VÉèºÉä ´ÉxÉ, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ + ÉÉè® ´ÉxªÉ VÉÉÒ´É |É¤ÉÆvÉ, ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ 
{ÉÖÉÊãÉºÉ, ¶Éc®ÉÒ + ÉÉè® +ÉÉ´ÉÉºÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ, {ÉªÉÇ]xÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ |É¤ÉÆvÉ + ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ, ÉÊºÉSÉÉ<Ç + ÉÉè® ¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ, ãÉÉäBÉE ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ + ÉÉè® £ÉÚ-
®ÉVÉº´É iÉlÉÉ + ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉ BÉEÉÒ ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ ºÉä, =BÉDiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE + ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ |ÉÉÊiÉ{ÉEãÉÉå BÉEÉä ABÉEÉÒBÉßEiÉ BÉE®iÉä cÖA 
iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *  
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(3 ) VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ àÉå + É´ÉBÉßE−] FÉäjÉÉå BÉEä VÉÉÒhÉÉærÉ®, ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ VÉãÉÉ¶ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ, + ÉÉ´ÉÉc FÉäjÉÉå BÉEä |É¤ÉÆvÉxÉ, VÉãÉºÉÆOÉchÉ 

|É¤ÉÆvÉxÉ, £ÉÚ VÉãÉ |É¤ÉÆvÉxÉ, àÉßnÉ + ÉÉè® + ÉÉp ºÉÆ®FÉhÉ, ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEÉÒ + ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ ÉÉäÆ iÉlÉÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉEÉÒ ´É {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
AäºÉä + ÉxªÉ {ÉcãÉÖ+ ÉÉäÆ, ÉÊVÉxÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉÉ + ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè, BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ cÉåMÉä * 

(4 ) VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ  ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ ´ÉtÉàÉÉxÉ + ÉÉè® |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ¶Éc®ÉÒ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå, OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå, ´ÉxÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºàÉ + ÉÉè® |ÉBÉEÉ® BÉßEÉÊ−É 
FÉäjÉ, =tÉÉxÉ-BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ, ZÉÉÒãÉÉå, +ÉxªÉ VÉãÉÉ¶ÉªÉÉå  + ÉÉè® ~äBÉEänÉ®ÉÒ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉ + É£ªÉÆBÉExÉ BÉE®äMÉÉ * 

(5 ) VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É ÉÊvÉàÉÉxªÉ + ÉÉÊ£ÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ MÉè® ´ÉxªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ cÉäMÉÉ * 

 (6 ) VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ {Éè®É 4 àÉå ÉÊxÉÉÌn−] BÉßEiªÉÉå BÉEä {ÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ 
{ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (ÉÊVÉºÉä <ºÉàÉå <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ®ÉºiÉ{ÉÉºÉÆVÉÉäàÉÉºÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉÆn£ÉÇ nºiÉÉ´ÉäVÉ 
cÉäMÉÉ * 

(7 ) VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ, {Éè®É 3 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä ºiÉÆ£É (2 ) BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 
={ÉÉªÉÉå BÉEÉä ={ÉnÉÌ¶ÉiÉ BÉE®äMÉÉ + ÉÉè® + ÉxÉÖ¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä + ÉÉÊvÉBÉEÉÊlÉiÉ BÉE®äMÉÉ * 

(8 ) {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå, ´ÉxÉÉå, =tÉÉxÉ-BÉßEÉÊ−É FÉäjÉÉå, BÉßEÉÊ−É FÉäjÉÉå, {ÉÉBÉEÉç + ÉÉè® JÉÖãÉä ºlÉÉxÉÉå, VÉÉä + ÉÉàÉÉän-|ÉàÉÉän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ 
BÉEä ÉÊãÉA + ÉÉÊ£ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA cé, BÉEÉ ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE + ÉÉè® + ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ºÉÆ¤Ér ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉÚ-={ÉªÉÉäMÉ àÉå ºÉÆ{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ 
+ ÉxÉÖYÉäªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉÆ{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ, ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ 
ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É®, + ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÚ´ÉÇ + ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä, ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉÒ xÉèºÉÉÌMÉBÉE ´ÉßÉÊr BÉEä BÉEÉ®hÉ 
=n£ÉÚiÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ + ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ VÉ°ô®iÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®x Éä BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊVÉºÉBÉEä + ÉÆiÉMÉÇiÉ {Éè®É 3  BÉEÉÒ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä ºiÉÆ£É (2 ) BÉEä 
+ ÉvÉÉÒxÉ ªÉlÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−], ´É−ÉÉÇ VÉãÉ ºÉÆSÉªÉ, BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ¶Éã{ÉBÉEÉ® + ÉÉÉÊn, |ÉnÚ−ÉhÉ =i{ÉxxÉ xÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉPÉÖ 
=tÉÉäMÉ, {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE {ÉªÉÇ]xÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ VÉèºÉä MÉßc ~c®É´É, ®VVÉÖàÉÉMÉÇ ÉÊBÉE+ ÉÉäºÉ, ®VVÉÖ®äãÉ <iªÉÉÉÊn + ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ ¤ÉãÉÉå BÉEä BÉEé{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
µÉEàÉ¶É& àÉn ºÉÆ0  12 , ºÉÆ0  2 5, ºÉÆ0  2 6, ºÉÆ0  30  + ÉÉè® ºÉÆ0  3 1  àÉå ºÉÚSÉÉÒ¤Ér ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ + ÉxÉÖYÉÉiÉ cÉäMÉÉ : 

{É®ÆiÉÖ ªÉc + ÉÉè® ÉÊBÉE ºÉàÉÉxÉ °ô{É ºÉä VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ |ÉlÉÉ+ ÉÉäÆ ºÉä MÉè®-VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ |ÉlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 
{ÉÚ´ÉÇ + ÉxÉÖàÉÉänxÉ +ÉÉè® iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå, ÉÊVÉºÉBÉEä + ÉÆiÉMÉÇiÉ + ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ + ÉÉè® + ÉxªÉ {É®Æ{É®ÉMÉiÉ ´ÉxÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ (´ÉxÉ 
+ ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ) + ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2 00 6  (20 07  BÉEÉ 2) £ÉÉÒ cè, BÉEä + ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÆ{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ + ÉxÉÖYÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ *   

(9 ) BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® + ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®, ªÉÉÊn + ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉå, <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA + ÉxªÉ 
={ÉÉªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®åMÉÉÒ * 

(1 0 ) |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE VÉãÉ»ÉÉäiÉ--ºÉ£ÉÉÒ VÉãÉ»ÉÉäiÉÉå BÉEä + ÉÉ´ÉÉc FÉäjÉ BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ + ÉÉè® =xÉàÉå ºÉä VÉÉä + É{ÉxÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆ®SÉxÉÉ 
àÉå ºÉÚJÉ ®cä cé, =xÉBÉEä ºÉÆvÉÉ®hÉ iÉlÉÉ xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ + ÉÉè® =xÉ FÉäjÉÉå àÉå ªÉÉ 
=xÉBÉEä ÉÊxÉBÉE]´ÉiÉÉÔ FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEÉä |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉE~Éä® àÉÉMÉÇn¶ÉÇBÉE ÉÊºÉrÉÆiÉ ¤ÉxÉÉA 
VÉÉAÆMÉä * 

(1 1 ) {ÉªÉÇ]xÉ--{ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® {ÉªÉÇ]xÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É ÉÊxÉàxÉÉxÉÖºÉÉ® cÉåMÉä, + ÉlÉÉÇiÉÂÂ :--  

(i) {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉ£ÉÉÒ xÉA {ÉªÉÇ]xÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ {ÉªÉÇ]xÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEÉ |ÉºÉÉ® 
{ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE {ÉªÉÇ]xÉ, {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE-ÉÊ¶ÉFÉÉ + ÉÉè® {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉlÉÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEÉÒ ´ÉcxÉ FÉàÉiÉÉ {É® 
+ ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ + ÉvªÉªÉxÉ {É® VÉÉä® näiÉä cÖA ®É−]ÅÉÒªÉ BªÉÉQÉ ºÉÆ®FÉhÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ,{ÉªÉÉÇ´É®hÉ +ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ + ÉÉè® {ÉªÉÇ]xÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, £ÉÉ®iÉ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É VÉÉ®ÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ àÉÉMÉÇn¶ÉÇBÉE ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEä + ÉxÉÖºÉÉ® cÉäMÉÉ ; 

(ii)   {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä xÉA ºÉÆÉÊxÉàÉÉÇhÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä {Éè®É 3  BÉEä ºiÉÆ£É (2 ) BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ 
{ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE {ÉªÉÇ]xÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ VÉèºÉä MÉßc ~c®É´É, ®VVÉÖàÉÉMÉÇ, ÉÊBÉE+ ÉÉäºÉ, ®VVÉÖ®äãÉ <iªÉÉÉÊn + ÉÉè® =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ µÉEàÉ¶É& àÉn ºÉÆ0  30  
BÉEÉä + ÉxÉÖYÉÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ  ; 

(iii) VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä iÉBÉE, ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ {ÉªÉÇ]xÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ + ÉÉè® |ÉºÉÉ® BÉEÉä 
´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºlÉãÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ºÉÆ´ÉÉÒFÉÉ iÉlÉÉ ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEä + ÉÉvÉÉ® {É® 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É + ÉxÉÖYÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 

(iv) {ÉªÉÇ]xÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É £ÉÉÒ VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® { ãÉÉxÉ BÉEÉ ABÉE £ÉÉMÉ cÉäMÉÉ * 
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(1 2 ) xÉèºÉÉÌMÉBÉE ÉÊ´É®ÉºÉiÉ- {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå àÉÚãªÉ´ÉÉxÉ xÉèºÉÉÌMÉBÉE ÉÊ´É®ÉºÉiÉ BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ + ÉÉè® VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® 

{ãÉÉxÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; ºÉ£ÉÉÒ VÉÉÒxÉ {ÉÚãÉ BÉEä ÉÊãÉA + ÉÉ®ÉÊFÉiÉ FÉäjÉ, SÉ]Â]ÉxÉ ÉÊ´É®SÉxÉÉAÆ, VÉãÉ |É{ÉÉiÉÉå, ZÉ®xÉÉå, PÉÉ]ÉÒ àÉÉMÉÉç, 
={É´ÉxÉÉå, MÉÖ{ÉEÉAÆ, ºlÉãÉÉå, §ÉàÉhÉ, + É¶´É®ÉächÉ, JÉ½ÉÒ SÉ]Â]ÉxÉÉå + ÉÉÉÊn BÉEÉä {ÉÉÊ®®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEä ºÉÆ®FÉhÉ + ÉÉè® 
ºÉÆ£ÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ={ÉªÉÖBÉDiÉ {ãÉÉxÉ ¤ÉxÉÉAMÉÉÒ + ÉÉè® AäºÉÉÒ {ãÉÉxÉ VÉÉäxÉãÉ 
àÉÉº]® {ãÉÉxÉ BÉEä £ÉÉMÉ cÉåMÉä *  

(1 3 ) v´ÉÉÊxÉ |ÉnÚ−ÉhÉ - {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ, ´ÉÉªÉÖ (|ÉnÚ−ÉhÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1 9 81  (1 98 1  BÉEÉ 14 ) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä + ÉxÉÖºÉÉ®, {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå, v´ÉÉÊxÉ |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉMÉÇn¶ÉÇBÉE ÉÊºÉrÉÆiÉ 
+ ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ ÉÊ´É®SÉxÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ cÉäMÉÉ *  

(1 4 ) ´ÉÉªÉÖ |ÉnÚ−ÉhÉ - {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ MÉÉä´ÉÉ, ´ÉÉªÉÖ (|ÉnÚ−ÉhÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ + ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ) + ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1 9 81 (1 98 1  BÉEÉ 1 4 ) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä + ÉxÉÖºÉÉ®, {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå, ´ÉÉªÉÖ |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉMÉÇn¶ÉÇBÉE ÉÊºÉrÉÆiÉ 
+ ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ ÉÊ´É®SÉxÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ cÉäMÉÉ * 

(1 5 ) ¤ÉÉÊc»ÉÉ´ÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉººÉÉ®hÉ :-- {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå ={ÉSÉÉÉÊ®iÉ ¤ÉÉÊc»ÉÉ´É VÉãÉ BÉEÉ ÉÊxÉººÉÉ®hÉ VÉãÉ (|ÉnÚ−ÉhÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ 
iÉlÉÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ) + ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1 97 4 (1 9 74  BÉEÉ 6) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® cÉäMÉÉ * 

(1 6 ) ~ÉäºÉ +É{ÉÉÊ¶É−] :-- ~ÉäºÉ + É{ÉÉÊ¶É−]Éå BÉEÉ ÉÊxÉ{É]ÉxÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É àÉå cÉäMÉÉ -  

(i) {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå ~ÉäºÉ + É{ÉÉÊ¶É−] BÉEÉ ÉÊxÉ{É]ÉxÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ªÉlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ. BÉEÉ.+ ÉÉ. 9 08 (+ É) 
iÉÉ®ÉÒJÉ 25  ÉÊºÉiÉÆ¤É®, 20 00  uÉ®É BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉE ~ÉäºÉ + É{ÉÉÊ¶É−] (|É¤ÉÆvÉ + ÉÉè® clÉÉãÉxÉ) ÉÊxÉªÉàÉ, 20 00  BÉEä 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä + ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 

(ii) ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ VÉè´É ÉÊxÉàxÉÉÒBÉE®hÉÉÒªÉ + ÉÉè® + ÉVÉè´É ÉÊxÉàxÉÉÒBÉE®hÉÉÒªÉ ºÉÆPÉ]BÉEÉå àÉå ~ÉäºÉ + É{ÉÉÊ¶É−]Éå BÉEä ºÉÆ{ÉßlÉBÉExÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ªÉÉäVÉxÉÉAÆ iÉèªÉÉ® BÉE®åMÉä ;  

(iii) VÉè´É ÉÊxÉàxÉÉÒBÉE®hÉÉÒªÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ BÉEÉä + ÉÉÊvÉàÉÉxÉiÉ& JÉÉn ¤ÉxÉÉBÉE® ªÉÉ BÉßEÉÊàÉ JÉäiÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÖxÉ&SÉÉÊµÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(iv) + ÉBÉEÉ¤ÉÇÉÊxÉBÉE ºÉÉàÉOÉÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉ{É]ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ ®ÉÒÉÊiÉ àÉå cÉäMÉÉ *  

(1 7 ) VÉè´É ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉÒªÉ +É{ÉÉÊ¶É−] - {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ VÉè´É ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉÒªÉ +É{ÉÉÊ¶É−]Éå BÉEÉ ÉÊxÉ{É]ÉxÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 
+ ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ. BÉEÉ.+ ÉÉ.6 30  (+ É) iÉÉ®ÉÒJÉ 20  VÉÖãÉÉ<Ç, 1 99 8 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ VÉè´É ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉÒªÉ + É{ÉÉÊ¶É−] (|É¤ÉÆvÉ + ÉÉè® clÉÉãÉxÉ) ÉÊxÉªÉàÉ, 
1 9 98  BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä + ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 (1 8 ) ªÉÉÉÊxÉBÉE ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ - {ÉÉÊ®´ÉcxÉ BÉEÉÒ ªÉÉxÉÉÒªÉ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä + ÉxÉÖBÉÚEãÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ cÉåMÉÉÒ + ÉÉè® <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ + ÉÉÊvÉBÉEÉÊlÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä + ÉÉè® VÉÉäxÉãÉ àÉÉº]® {ãÉÉxÉ BÉEä iÉèªÉÉ® cÉäxÉä + ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ +ÉÉè® ´ÉxÉ 
àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä + ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ, ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ªÉÉxÉÉÒªÉ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå 
+ ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® àÉÉxÉÉÒ]® BÉE®äMÉÉÒ *  

3. {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ - {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É 
{ÉªÉÉÇ´É®hÉ (ºÉÆ®FÉhÉ) + ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 19 8 6  (1 98 6  BÉEÉ 2 9 ) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå uÉ®É ¶ÉÉÉÊºÉiÉ cÉåMÉä + ÉÉè® xÉÉÒSÉä nÉÒ MÉ<Ç iÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉÒÉÊiÉ 
àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ cÉåMÉä, + ÉlÉÉÇiÉÂÂ :--  

ºÉÉ®hÉÉÒ 

µÉEàÉ ºÉÆ. ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ +ÉxÉÖYÉÉ 
|ÉÉ{iÉ 

ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ 

(1 ) (2 ) (3 ) (4 ) (5 ) (6 ) 

1 . ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE JÉxÉxÉ, 
{ÉilÉ® BÉEÉÒ JÉnÉxÉ + ÉÉè® 
=xÉBÉEÉä iÉÉä½xÉä BÉEÉÒ 
<BÉEÉ<ªÉÉÆ  

cÉÆ - - (BÉE) ºÉ£ÉÉÒ xÉA + ÉÉè® ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ JÉxÉxÉ (ãÉPÉÖ + ÉÉè® ´ÉßciÉ 
JÉÉÊxÉVÉ), {ÉilÉ® BÉEÉÒ JÉÉxÉå + ÉÉè® =xÉBÉEÉä iÉÉä½xÉä BÉEÉÒ 
<BÉEÉ<ªÉÉÆ ÉÊºÉ´ÉÉªÉ  ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒªÉÉå BÉEÉÒ ºÉn£ÉÉ´ÉÉÒ 
PÉ®äãÉÚ + ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ cè ;  
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2 . ´ÉßFÉÉå BÉEÉÒ BÉE]É<Ç - cÉÆ - ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ + ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 
BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ´ÉxÉ ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ®ÉVÉº´É ªÉÉ ÉÊxÉVÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ 
{É® ´ÉßFÉÉå BÉEÉÒ BÉE]É<Ç xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ;  

(JÉ) ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEånÉÒªÉ + ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ + ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
+ ÉÉè® =ºÉBÉEä + ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
+ ÉxÉÖºÉÉ® ´ÉßFÉÉå BÉEÉÒ BÉE]É<Ç ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

3 . + ÉÉ®É àÉ¶ÉÉÒxÉÉå BÉEÉÒ 
ºlÉÉ{ÉxÉÉ * 

cÉÆ - -  

4 . VÉãÉ ªÉÉ ´ÉÉªÉÖ ªÉÉ àÉßnÉ 
ªÉÉ v´ÉÉÊxÉ |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEä 
BÉEÉ®hÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ 
ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®xÉÉ *  

cÉÆ - -  {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå xÉA ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ  
|ÉnÚ−ÉhÉBÉEÉ®ÉÒ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® + ÉxÉÖYÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

5 . ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉÊ®ºÉÆBÉE]àÉªÉ 
ºÉÉàÉOÉÉÒ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ 
ªÉÉ =i{ÉÉnxÉ * 

cÉÆ - -  

6 . ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE cÉä]ãÉ 
+ ÉÉè® ºÉè®MÉÉc BÉEÉÒ 
ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®xÉÉ *  

cÉÆ - - {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå BÉEÉä<Ç xÉA ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE 
ºlÉÉ{ÉxÉ VÉèºÉä cÉä]ãÉ + ÉÉè® ºÉè®MÉÉc + ÉxÉÖYÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä * 

7 . VÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
={ÉªÉÖBÉDiÉ ãÉBÉE½ÉÒ BÉEÉ 
´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE ={ÉªÉÉäMÉ * 

cÉÆ - -  

8 . ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE VÉãÉ 
ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊVÉºÉBÉEä 
+ ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÚVÉãÉ 
ºÉÆSÉªÉxÉ £ÉÉÒ cè * 

- cÉÆ - (BÉE) £ÉÚÉÊàÉ BÉEä + ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉÉÒ BÉEä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE BÉßEÉÊ−É + ÉÉè® 
PÉ®äãÉÚ JÉ{ÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉãÉ BÉEÉ ÉÊx É−BÉE−ÉÇhÉ (ºÉiÉcÉÒ + ÉÉè® 
£ÉÚÉÊàÉMÉiÉ VÉãÉ) + ÉxÉÖYÉÉiÉ cÉäMÉÉ ;  

(JÉ) + ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ªÉÉ ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE ={ÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ºÉiÉcÉÒ + ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉMÉiÉ VÉãÉ BÉEÉ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇhÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä 
+ ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇhÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉExÉä ´ÉÉãÉä VÉãÉ BÉEÉÒ 
àÉÉjÉÉ £ÉÉÒ cè, BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ 
BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ÉÊãÉÉÊJÉiÉ + ÉxÉÖàÉÉÊiÉ + É{ÉäÉÊFÉiÉ cÉäMÉÉÒ ;  

(MÉ) ºÉiÉcÉÒ ªÉÉ £ÉÚVÉãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉµÉEªÉ + ÉxÉÖYÉÉiÉ xÉcÉÓ 
cÉäMÉÉ ;  

(PÉ) VÉãÉ BÉEä ºÉÆnÚ−ÉhÉ ªÉÉ |ÉnÚ−ÉhÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä + ÉÆiÉMÉÇiÉ 
BÉßEÉÊ−É £ÉÉÒ cè, BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉAÆMÉä *  

9 . xÉA ¤ÉßciÉ VÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ 
{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ 
ºlÉÉ{ÉxÉÉ  

cÉÆ - - {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå xÉA VÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ  
{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÆªÉÆjÉÉå (¤ÉÉÆvÉ, ºÉÖ®ÆMÉ ¤ÉxÉÉxÉä + ÉÉè® VÉãÉÉ¶ÉªÉ 
BÉEä ºÉÆÉÊxÉàÉÉÇhÉ) BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ºÉÆªÉÆjÉÉå BÉEä 
ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ ºÉÚFàÉ VÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ ÉÉäÆ 
(1 00  ÉÊBÉEãÉÉä´ÉÉ] iÉBÉE) ªÉÉ ãÉPÉÖ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ ÉÉäÆ 
(1 00  ÉÊBÉEãÉÉä´ÉÉ] ºÉä 20 00  iÉBÉE), VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ 
ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEÉÒ > óVÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚ®É 
BÉE®äMÉÉÒ, ºÉÆ¤ÉÉÊvÉiÉ OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ + ÉÉè® + ÉxªÉ + ÉÉ´É¶ªÉBÉE 
+ ÉxÉÉ{ÉÉÊkÉªÉÉå BÉEä + ÉvªÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér cÉäMÉÉÒ * 
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1 0 . ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä iÉÉ®Éå + ÉÉè® 
nÚ® ºÉÆSÉÉ® ]É´É®Éå BÉEÉ 
{ÉÉÊ®ÉÊxÉàÉÉÇhÉ * 

- cÉÆ - £ÉÚÉÊàÉMÉiÉ BÉEäÉÊ¤ÉÉËãÉMÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ * 

1 1 . ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉÉå 
uÉ®É |ÉSÉÉÊãÉiÉ BÉßEÉÊ−É 
+ ÉÉè® ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉÒ |ÉlÉÉ+ ÉÉäÆ 
BÉEä ºÉÉlÉ {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ, 
{É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉßEÉÊ−É, VÉãÉ 
BÉßEÉÊ−É + ÉÉè® àÉUãÉÉÒ 
{ÉÉãÉxÉ  

- - cÉÆ  

1 2 . ´É−ÉÉÇ VÉãÉ ºÉÆSÉªÉxÉ - - cÉÆ ºÉÉÊµÉEªÉ °ô{É ºÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ * 

1 3 . cÉä]ãÉÉå iÉlÉÉ 
ÉÊ´ÉgÉÉàÉÉãÉªÉÉå BÉEä 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®ºÉ®Éå BÉEÉÒ 
¤ÉÉ½ ãÉMÉÉxÉÉ 

- cÉÆ -  

1 4 . ´ÉxÉº{ÉÉÊiÉBÉE ¤ÉÉ½ - - cÉÆ  

1 5 . VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉäiÉÉÒ - - cÉÆ ºÉÉÊµÉEªÉ °ô{É ºÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ * 

1 6 . ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä 
SÉÉè½É BÉE®xÉÉ + ÉÉè® 
=xcå ºÉÖof BÉE®xÉÉ 
iÉlÉÉ xÉ<Ç ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ 
ºÉÆÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

- cÉÆ - =ÉÊSÉiÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉàÉÉPÉÉiÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ + ÉÉè® + É´É¶ÉàÉxÉ BÉEä 
ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ={ÉÉªÉÉå BÉEä + ÉxÉÖºÉÉ® BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ *  

1 7 . ®ÉÉÊjÉ àÉå ªÉÉÉÊxÉBÉE 
ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEÉ ºÉÆSÉãÉxÉ  

- cÉÆ - ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA  * 

1 8 . ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ 
|É´Éä¶É  

- cÉÆ - iÉiBÉEÉãÉ |É£ÉÉ´É ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér cè * 

1 9 . {ÉªÉÇ]xÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ 
ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå VÉèºÉä 
®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ FÉäjÉ 
BÉEä > ó{É® MÉàÉÇ c´ÉÉ BÉEä 
MÉÖ¤¤ÉÉ®Éå uÉ®É =½ÉxÉ 
£É®xÉÉ, + ÉÉÉÊn BÉE®xÉÉ* 

- cÉÆ -  

2 0 . {ÉcÉ½ÉÒ fÉãÉÉå + ÉÉè® 
xÉnÉÒ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®Éå BÉEÉ 
ºÉÆ®FÉhÉ 

- cÉÆ -  

2 1 . |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE VÉãÉ 
ÉÊxÉBÉEÉªÉÉå ªÉÉ ºÉiÉcÉÒ 
FÉäjÉ àÉå + ÉxÉÖ{ÉSÉÉÉÊ®iÉ 
¤ÉÉÊc»ÉÉÇ´É + ÉÉè® ~ÉäºÉ 
+ É{ÉÉÊ¶É−]Éå BÉEÉ 
ÉÊxÉººÉÉ®hÉ 

cÉÆ - -  

2 2 . |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE VÉãÉ 
ÉÊxÉBÉEÉªÉÉå ªÉÉ ºÉiÉcÉÒ 

- cÉÆ - ={ÉSÉÉÉÊ®iÉ ¤ÉÉÊc»ÉÉÇ´É BÉEä {ÉÖxÉSÉÇµÉEhÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉÉ 
+ ÉÉè® + É´ÉàÉãÉ ªÉÉ ~ÉäºÉ + É{ÉÉÊ¶É−]Éå BÉEä ÉÊxÉ{É]ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 
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FÉäjÉ àÉå ={ÉSÉÉÉÊ®iÉ 
¤ÉÉÊc»ÉÉÇ´É BÉEÉ 
ÉÊxÉººÉÉ®hÉ 

ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ + ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ *  

2 3 . ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE 
ºÉÉ<xÉ¤ÉÉäbÇ + ÉÉè® 
cÉäÉÍbMÉ  

- cÉÆ - - 

2 4 . ºÉ£ÉÉÒ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA cÉÊ®iÉ 
|ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ BÉEÉä OÉchÉ 
BÉE®xÉÉ  

- - cÉÆ ºÉÉÊµÉEªÉ °ô{É ºÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA * 

2 5 . BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉÉå 
ÉÊVÉºÉBÉEä + ÉÆiÉMÉÇiÉ 
OÉÉàÉÉÒhÉ BÉEÉ®ÉÒMÉ® + ÉÉÉÊn 
£ÉÉÒ cé 

- - cÉÆ - 

2 6 . |ÉnÚ−ÉhÉ =i{ÉxxÉ xÉ 
BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉPÉÖ 
=tÉÉäMÉ 

- cÉÆ - {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ ºÉä MÉè® |ÉnÚ−ÉhÉ, MÉè® 
{ÉÉÊ®ºÉÆBÉE]àÉªÉ, ãÉPÉÖ + ÉÉè® ºÉä´ÉÉ =tÉÉäMÉ, BÉßEÉÊ−É =tÉÉxÉ, 
BÉßEÉÊ−É ªÉÉ BÉßEÉÊ−É + ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ nä¶ÉÉÒªÉ àÉÉãÉ ºÉä + ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE 
=i{ÉÉnÉå BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ =tÉÉäMÉ +ÉÉè® VÉÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ {É® 
BÉEÉä<Ç ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉiÉä cé *  

2 7 . xÉ<Ç ãÉBÉE½ÉÒ + ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ 
=tÉÉäMÉ 

cÉÆ - - {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ ÉÉäÆ BÉEä £ÉÉÒiÉ® xÉ<Ç 
ãÉBÉE½ÉÒ {É® + ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ iÉÖ®ÆiÉ |É£ÉÉ´É 
ºÉä + ÉxÉÖYÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

2 8 . ´ÉxÉ =i{ÉÉnÉå + ÉÉè® MÉè® 
BÉEÉ−~ ´ÉxÉ =i{ÉÉnÉå 
(AxÉ]ÉÒA{ÉE{ÉÉÒ) BÉEÉ 
ºÉÆOÉchÉ 

- cÉÆ - - 

2 9 . ºÉÆÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É cÉÆ - - {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, ºlÉÉxÉÉÒªÉ 
ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ PÉ®äãÉÚ + ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ ÉÉäÆ, ÉÊVÉºÉBÉEä + ÉÆiÉMÉÇiÉ 
àÉn ºÉÆJªÉÉ 12 , àÉn ºÉÆJªÉÉ 2 5, àÉn ºÉÆJªÉÉ 3 0  +ÉÉè® 
àÉn ºÉÆJªÉÉ 3 1 àÉå ºÉÚSÉÉÒ¤Ér ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É £ÉÉÒ cé, BÉEä 
iÉiBÉEÉãÉ |É£ÉÉ´É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ xÉªÉÉ ºÉÆÉÊxÉàÉÉÇhÉ 
+ ÉxÉÖYÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * àÉn ºÉÆJªÉÉ 2 6  àÉå ºÉÚSÉÉÒ¤Ér 
ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ºÉÆÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEÉä 
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®iÉä cÖA =xcå xªÉÚxÉiÉàÉ ºiÉ® {É® ®JÉÉ  
VÉÉAMÉÉ * 

3 0 . {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE {ÉªÉÇ]xÉ 
ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ VÉèºÉä MÉßc 
~c®É´É, ®VVÉÖàÉÉMÉÇ, 
ÉÊBÉE+ ÉÉäºÉ, ®VVÉÖ®äãÉ 
<iªÉÉÉÊn 

- cÉÆ -  

3 1 . ºÉÖ®FÉÉ ¤ÉãÉ BÉEé{É - cÉÆ -  

3 2 . {ãÉÉÉÎº]BÉE BÉEä lÉèãÉÉå 
BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ 

cÉÆ - -  
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4. ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ.—(1 ) BÉEåpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®, {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ 
àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®äMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ 
àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (®ÉºiÉ{ÉÉºÉÆVÉÉäàÉÉºÉ), VÉÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ, + ÉlÉÉÇiÉÂ :-  

(i)  àÉÖJªÉ ºÉÉÊSÉ´É, ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ºÉ®BÉEÉ®       —+ ÉvªÉFÉ; 

(ii) {ÉªÉÉÇ´É®hÉ + ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ, ÉÊ¶ÉãÉÉÆMÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ  —ºÉnºªÉ; 

(iii) àÉÖJªÉ ´ÉxÉ ºÉÆ®FÉBÉE FÉäjÉÉÒªÉ       —ºÉnºªÉ ; 

 (iv) ®ÉVªÉ |ÉnÚ−ÉhÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ     —ºÉnºªÉ; 

 (v) {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®  
uÉ®É xÉÉàÉÉÊxÉÉÌn−] ABÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ ̀     —ºÉnºªÉ;  

 (vi) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ |É¤ÉÆvÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ    —ºÉnºªÉ;  

(vii) MÉÉäÉË´Én´ÉããÉ£É {ÉÆiÉ ÉÊcàÉÉãÉªÉxÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] + ÉÉì{ÉE <Æ´ÉÉªÉ®xÉàÉå] AÆb bä´ÉãÉ{ÉàÉå], ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ —ºÉnºªÉ;  

(viii) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉßEÉÊ−É ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ      —ºÉnºªÉ; 

(ix) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ + ÉÉè® + ÉÉ´ÉÉºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ   —ºÉnºªÉ; 

 (x) ºÉÆ¤Ér ÉÊVÉãÉÉ BÉEãÉBÉD]®       —ºÉnºªÉ;  

(xi) ºÉÆ¤Ér |É£ÉÉMÉÉÒªÉ ´ÉxªÉ  + ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ      —ºÉnºªÉ;  

(xii) ÉÊxÉnä¶ÉBÉE, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ,        —ºÉnºªÉ ºÉÉÊSÉ´É *  

(2 ) ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉǼ ÉänÉÒ VÉÉäxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä + ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉEÉä àÉÉxÉÉÒ]®  BÉE®äMÉÉÒ *  

(3 ) {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ + ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ. BÉEÉ.+ÉÉ. 1 53 3, iÉÉ®ÉÒJÉ  
1 4  ÉÊºÉiÉÆ¤É®, 2 00 6  BÉEÉÒ + ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå + ÉÉè® <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä {Éè®É 3  BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä ºiÉÆ£É 
(3 ) àÉå ªÉlÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ + ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä AäºÉä ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ºlÉãÉÉÒªÉ 
n¶ÉÉ+ ÉÉäÆ {É® + ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ uÉ®É ºÉÆ´ÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ + ÉÉè® =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ {ÉÚ´ÉÇ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ + ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ *  

(4 ) <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä {Éè®É 3  BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä ºiÉÆ£É (3 ) àÉå ªÉlÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, £ÉÉ®iÉ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ + ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉÆBÉE BÉEÉ.+ ÉÉ. 1 53 3, iÉÉ®ÉÒJÉ 1 4 ÉÊºÉiÉÆ¤É®, 20 06  BÉEÉÒ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä 
+ ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå, ÉÊVÉxcå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, {É®ÆiÉÖ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉå + ÉÉiÉä cé, AäºÉä 
ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEÉÒ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ºlÉãÉÉÒªÉ n¶ÉÉ+ ÉÉäÆ {É® + ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ uÉ®É 
ºÉÆ´ÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ + ÉÉè® =ºÉä ºÉÆ¤Ér ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *  

(5 ) ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ + ÉvªÉFÉ ªÉÉ ºÉnºªÉ-ºÉÉÊSÉ´É AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊ´É°ôr, VÉÉä <ºÉ 
+ ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEÉ =ããÉÆPÉ xÉ BÉE®iÉÉ cè, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ (ºÉÆ®FÉhÉ) + ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1 98 6  (19 86  BÉEÉ 2 9) BÉEÉÒ vÉÉ®É 19  BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ 
{ÉÉÊ®´ÉÉn {ÉEÉ<ãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉF ÉàÉ cÉäMÉÉ * 

(6 ) ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ-n®-ÉÊ´É−ÉªÉ + ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ + É{ÉäFÉÉ+ ÉÉäÆ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® ®ciÉä cÖA ºÉÆ¤Ér 
ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå ªÉÉ ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉÉå, + ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ºÉÆMÉàÉÉå ªÉÉ ºÉÆ¤Ér {ÉhÉvÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä 
ÉÊãÉA + ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(7 ) ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ 3 1 àÉÉSÉÇ iÉBÉE BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ + ÉÉè® ´ÉxÉ 
àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä + É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉºiÉÖiÉ BÉE®äMÉÉÒ * 

(8 ) BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ + ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ®ÉVªÉ ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ àÉÉxÉÉÒ]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ 
BÉEÉä + É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä * 

5 . <ºÉ + ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ, =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ + ÉÉnä¶ÉÉå ªÉÉ {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå,+ ÉÉnä¶ÉÉå BÉEä + ÉvÉÉÒxÉ cÉåMÉä * 
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={ÉÉ¤ÉÆvÉ- 1 

{ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä àÉÉxÉÉÊSÉjÉ BÉEÉä nÉÌ¶ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉºiÉÉÉÊ®iÉ +ÉFÉÉÆ¶É +ÉÉè® nä¶ÉÉxiÉ® * 
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={ÉÉ¤ÉÆvÉ-2 

BÉEÆSÉxÉVÉÆMÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ, =kÉ® +ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ BÉEä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä OÉÉàÉ  

µÉEàÉ 
ºÉÆ. 

xÉÉàÉ + ÉFÉÉÆ¶É nä¶ÉÉxiÉ® 

ÉÊbOÉÉÒ  ÉÊàÉxÉ] ºÉäBÉEÆb ÉÊbOÉÉÒ  ÉÊàÉxÉ] ºÉäBÉEÆb 

1  {ÉäxÉ]ÉåMÉ 2 7 3 4 2 0 8 8 2 5 2 2 

2  ÉË]MÉ´ÉÉåMÉ 2 7 3 3 2 8 8 8 2 8 3 7 

3  ãÉÉä+ É® ÉËãÉMÉVÉÉ 2 7 3 3 4 0 8 8 2 7 4  

4  + É{É® ÉËãÉMÉVÉÉ 2 7 3 3 5 7 8 8 2 7 5 7 

5  BÉÖEºÉÖÆMÉ 2 7 3 3 3 3 8 8 2 9 4 3 

6  ºÉÉBÉEªÉÉåMÉ 2 7 3 3 5 7 8 8 2 4 2 7 

7  ãÉÉÒBÉE 2 7 3 3 2  8 8 3 1 3 0 

8  ºÉÉãÉÉÒàºÉ {ÉÉBÉEäãÉ 2 7 3 3 9  8 8 3 2 4 1 

9  ÉÊ®´É® 2 7 3 2 3 5 8 8 3 0 5 4 

1 0 ¤Éä lÉÉäãÉÖÆMÉ (lÉÉäãÉÖÆMÉ MÉÖà{ÉÉ) 2 7 3 5 1  8 8 2 6 4 0 

1 1 ºÉÖÆMÉlÉÉÆMÉ (]ÉÒ.ÉÊSÉàÉÉä ÉË®SÉäxÉ MÉÖà{ÉÉ) 2 7 3 6 5 2 8 8 3 8 1 1 

1 2 ãÉÉSÉäxÉ 2 7 4 7 3 4 8 8 3 3 1 3 

 

 ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ — <xÉ OÉÉàÉÉå àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊVÉºÉBÉEÉ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänÉÒ VÉÉäxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ ªÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ £ÉÉMÉ cè * OÉÉàÉ (OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ 
<BÉEÉ<Ç) BÉEÉ BÉEäxp iÉiºlÉÉxÉÉÒ + ÉFÉxÉÉÉÆ¶É + ÉÉè® nä¶ÉÉxiÉ® + ÉÆBÉEÉÒªÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä BªÉÖi{ÉxxÉ °ô{É àÉå cé *  

  [{ÉEÉ.ºÉÆ. 2 5 /15 /20 13 -<ÇAäºÉVÉäb/+ ÉÉ®<Ç] 

 bÉ.  VÉÉÒ.´ÉÉÒ.ºÉÖ¥ÉcàÉhªÉàÉ, ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ‘VÉÉÒ’ 
 

MINISTRY OF ENVIRONMENT AND FORESTS 

NOTIFICATION  

New Delhi, the 3rd
 
February, 2014 

S.O. 304(E).—The following draft of the notification, which the Central Government proposes to issue in 

exercise of the powers conferred by sub-section (1), clause (v) and clause (xiv) of sub-section (2) and sub-section (3) of 

section 3 of the Environment (Protection) Act, 1986 (29 of 1986) is hereby published, as required under sub-rule (3) of 

rule 5 of the Environment (Protection) Rules, 1986, for the information of the public likely to be affected thereby; and 

notice is hereby given that the said draft notification shall be taken into consideration on or after the expiry of a period 

of sixty days from the date on which copies of the Gazette of India containing this notification are made available to the 

Public; 

Any person interested in making any objections or suggestions on the proposals contained in the draft 

notification may forward the same in writing, for consideration of the Central Government within the period so 

specified to the Secretary, Ministry of Environment and Forest, Paryavaran Bhawan, CGO Complex, Lodi Road, New 

Delhi-110 003, or at e-mail address:- esz-mef@nic.in 

Draft Notification  

Whereas, the Khangchendzonga National Park extends from the cold deserts of Lhonak Valley and the ridges 

of Lachen in the North District to the historical place at Yuksom in west Sikkim. The western boundary of the Park 

runs along the international boundary with Nepal. The extreme North West i.e. in the Lhonak glacier lies at the Indo-

China border. The area of the National Park is 1784 square kilometers. 
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AND WHEREAS, the National Park represents a land area which upholds the Trans-Himalayan biota in the 

eastern part of Hindukush Himalayas which includes Mount Khangchendzonga, the third highest peak in the world.  

AND WHEREAS, the National Park has around 19 glaciers, among them the huge, fearsome and turbulent 

looking is the Zemu glacier which is at its width of 300 meters and length of 26 kilometres, as well as over 17 crystal 

clear and placid lakes. The National Park is rich in floral and faunal diversity owing to its diverse habitat conditions 

ranging from temperate to Alpine zones. The diverse topography and the steep slopes provide wide range of habitats for 

plants and animals species. The park is hosting about 124 species of mammals, 300 species of birds, 10 species of 

reptiles, 5 species of  amphibians, 8 species of fishes and 400 species of  butterfly. Out of the 124 mammalian species, 

39 species are regarded as endangered or rare. The National Park and surrounding forest exhibits enormous floristic 

diversity, species of Rhododendrons, Orchids, medicinal plants, horticultural plants. The Park comprises about 1225 

species of angiosperms distributed under 490 genera and 120 families; 

AND WHEREAS, the National Park is located such that it shares its boundary with Khangchendzonga 

Conservation Area of Nepal in the Western region of the park and it is connected to the Barsey Rhododendron 

sanctuary and Maenam Wildlife sanctuary, Sikkim via the Khangchendzonga Biosphere reserve in the southern and 

south-eastern part of the park; 

AND WHEREAS, the high altitude lakes at Kishong La are important stopover sites not only for migratory 

waterfowl but also for resident breeding birds such as the Brahminy Shelduck (Tadorna ferruginea). Some of the 

animals specified in Schedule-I of the Wildlife (Protection) Act, 1972 (53 of 1972)  are found in this area which inter 

alia include Red Panda (Ailurus fulgens), Musk Deer (Moschus chrysogaster), Leopard (Panthera pardus) Chinese 

Pangolin (Manis pentadactyla), Snow Leopard (Uncia uncia), Shapi/Himalayan Tahr (Hemitragus jemlahicus 

schaeferi), Himalayan Black Bear (Selenarctost hibetanus), Brown Bear (Ursus arctos), Serow (Nemorhaedus 

sumatraensis), Bharal/ Blue Sheep (Pseudois nayaur), Tibetan Wolf (Canis lupus chanco), Wild Dog (Cuonalpinus), 

etc.. The Herpetofauna such as Python (Python molurus), fresh water amphibians, beetles and butterflies are found in 

the Park; 

AND WHEREAS, it is necessary to conserve and protect the area around the Khangchendzonga National Park 

as Eco-sensitive zone from ecological and environmental point of view to protect, propogate and develop wildlife 

therein and its environment,   

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers conferred by sub-section (1) read with clause (v) and clause 

(xiv) of sub – section (2) of section 3 of the Environment (Protection) Act, 1986 (29 of 1986) and sub-rule (3) of rule 5 

of the Environment (Protection) Rules, 1986, the Central Government hereby notifies the area  up to 200 metres from 

the boundary of the protected area of Khangchendzonga National Park in the State of Sikkim as the Eco-sensitive Zone, 

details of which are as under, namely:- 

1. Extent and Boundaries of Eco-sensitive Zone.-(1) The extent of Eco-sensitive Zone varies from 25 meters 

to 200 meters  from the boundary of the Khangchendzonga National Park.The extent of Eco-sensitive Zone shall be 200 

meters, where the area is contiguous with the cold desert in the northern high reaches of the National Park and the 

extent of Eco-sensitive zone shall be 25 meters in the remaining portion of the park.There shall be no eco-sensitive 

zone in the western boundary adjoining the international boundary of the Nepal and North-Western boundary adjoining 

the international boundary of the China (Tibetan Autonomous Region). 

(2) The Eco-sensitive Zone is bounded by 27º 36’ 28" N latitude and 88º37’53”E longitude towards 

east(Reference point No.4 of map); 27º29’22"N latitude and 88º2’49"E longitude  towards west(Reference point 

No.9 of map); 27º54’14"N latitude and 88º7’46"E longitude towards north(Reference point No.1 of map) and 

27º23’17"N latitude and 88º13’2"E longitude towards south(Reference point No.8 of map). 

(3) The map of Eco-sensitive Zone boundary together with its latitudes and longitudes of extremes and extent is 

appended to this notification as Annexure I.  

(4) The list of 12 villages falling within the Khangchendzonga National Park Eco-sensitive Zone along with their 

longitude and latitudes at prominent points is appended to this notification as Annexure II. 

(5) The villages as given in Annexure II shall be further revisited and confirmed by the State Government while 

preparing the Zonal Master Plan. 

2. Zonal Master Plan for the Eco-sensitive Zone.-(1) For the purpose of effective management of the Eco-

sensitive Zone, the State Government shall prepare, in consultation with local people, a Zonal Master Plan, within a 

period of two years from the date of publication of this notification in the Official Gazette, for the consideration and 

approval of the Ministry of Environment and Forests, Government of India.  

(2) The Zonal Master Plan shall be prepared with the involvement of all concerned State Departments, such as 

Forest, Environment and Wildlife Management, Sikkim Police, Urban and Housing Development, Tourism, Rural 

Management and Development, Irrigation and Flood Control, Public Works Department and Land Revenue and 

Disaster Management for integrating ecological and environmental considerations into the said plan. 
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(3) The Zonal Master Plan shall provide for restoration of degraded areas, conservation of existing water bodies, 

management of catchment areas, watershed management, ground water management, soil and moisture conservation, 

needs of local community and such other aspects of ecology and environment that need attention.  

(4) The Zonal Master Plan shall demarcate all the existing and proposed urban settlements, village settlements, 

types and kinds of forest, agriculture areas, horticultural areas, lakes, other water bodies and entrepreneurial units. 

(5) The Zonal Master Plan shall exempt all legally recorded non- forestland.  

(6) The Zonal Master Plan shall be a reference document for the State Level Eco-sensitive Zone Monitoring 

Committee (hereinafter referred to as the SESZMC), as referred to in para 4, for carrying out its functions of 

monitoring under the provisions of this notification.   

(7) The Zonal Master Plan shall indicate measures and lay down stipulations for regulation of activities specified 

under column (2) of the Table specified in para 3. 

(8) Change of land use of forests, horticulture areas, agricultural areas, parks and open spaces earmarked for 

recreational purposes into areas for commercial or industrial related development activities shall not be permitted in the 

Eco-sensitive Zone:  

Provided that the conversion of agricultural lands within the Eco-sensitive Zone may be permitted on the 

recommendation of the SESZMC, and with the prior approval of the State Government, only to meet the residential 

needs of the local residents arising due to the natural growth of existing local population including the activities listed 

at item numbers12, 25, 26, 30 and 31 relating to rainwater harvesting, cottage industries including village artisans, 

etc.,small scale industries not causing pollution, Eco-tourism facilities like home stays, ropeways, kiosks, funiculars, 

etc. and Security Forces Camp, respectively,under column (2) of the Table in para 3: 

Provided further that no change in use of land from tribal usage to non-tribal usage shall be permitted without 

the prior approval of the State Government and without compliance of the provisions of the law for the time being in 

force, including the Scheduled Tribes and other Traditional Forest Dwellers  (Recognition of Forest Rights) Act,2006(2 

of 2007).  

 

(9) The Central Government and the State Government may specify such other measures, as may be considered 

necessary, for giving effect to the provisions of this notification. 

 

(10) Natural Springs.-The catchment areas of all springs shall be identified and plans for their conservation and 

rejuvenation of those that have run dry, in their natural setting shall be incorporated in the Zonal Master Plan and the 

strict guidelines shall be drawn up by the State Government to prohibit development activities at or near these areas. 

(11) Tourism.-The activity relating to tourism within the Eco-sensitive Zone shall be as under, namely:- 

(i) all new tourism activities or expansion of existing tourism activities within the Eco-sensitive Zone shall be in 

line with the central guidelines issued by the National Tiger Conservation Authority, Ministry of Environment and 

Forests and the Ministry of Tourism, Government of India with emphasis on Eco-Tourism, Eco-education and eco-

development and based on carrying capacity study of the Eco-sensitive Zone; 

(ii) no new construction of any kind shall be allowed within the Eco-sensitive Zone except  the activity listed at 

item No.30 relating to Eco-Tourism Facilities like home stays, ropeways, kiosks, funiculars, etc. under column (2) of 

the Table in para 3; 

(iii) till the Zonal Master Plan is approved, development for tourism and expansion of existing tourism activities 

shall be permitted by the concerned regulatory authorities based on the actual site specific scruitinisation and 

recommendation of the SESZMC; 

(iv) the tourism activities shall also form a component of the Zonal Master Plan.  

(12) Natural Heritage.- The sites of valuable natural heritage in the Eco-sensitive Zone shall be identified and 

incorporated in the Zonal Master Plan; all the gene pool reserve areas, rock formations, waterfalls, springs, gorges, 

groves, caves, points, walks, rides, cliffs, etc. in the Eco-sensitive Zone shall be preserved; the State Government shall 

draw up proper plan for their protection and conservation within six months from the date of publication of this 

Notification and such plans shall form part of the Zonal Master Plan.   

(13) Noise pollution.-The Environment Department or the State Forest Department of Sikkim shall be the authority to 

draw up guidelines and regulations for the control of noise pollution in the Eco-sensitive Zone in accordance with the 

provisions of the Air (Prevention and Control of Pollution) Act, 1981(14 of 1981). 

(14) Air Pollution.-The Environment Department or the State Forest Department of Sikkim shall be the authority to 

draw up guidelines and regulations for the control of air pollution in the Eco-sensitive Zone in accordance with the 

provisions of the Air (Prevention and Control of Pollution) Act, 1981 (14 of 1981).  
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(15) Discharge of effluents.- The discharge of treated effluent in Eco-sensitive Zone shall be in accordance with 

the provisions of the Water (Prevention and Control of Pollution) Act, 1974(6 of 1974). 

(16) Solid Wastes.-Disposal of solid wastes shall be as under:- 

(i) The solid waste disposal in Eco-sensitive Zone shall be carried out as per the provisions of the Municipal Solid 

Waste (Management and Handling) Rules, 2000 published by the Central Government vide notification number  

S.O. 908 (E), dated the 25
th

 September 2000; 

(ii) the local authorities shall draw up plans for the segregation of solid wastes into biodegradable and non-

biodegradable components; 

(iii) the biodegradable material shall be recycled preferably through composting or vermiculture; 

(iv) the inorganic material shall be disposed of in an environmentally acceptable manner.  

(17) Bio-medical Waste.-The bio-medical waste disposal in the Eco-sensitive Zone shall be carried out as per the 

provisions of the Bio-Medical Waste (Management and Handling) Rules, 1998 published by the Central Government 

vide Notification number S.O. 630(E), dated the 20
th

 July, 1998. 

(18) Vehicular Traffic.- The vehicular movement of traffic shall be regulated in a habitat friendly manner and specific 

provisions in this regard shall be incorporated in the Zonal Master Plan and till such time as the Zonal master plan is 

prepared and approved by the Ministry of Environment and Forests, the SESZMC shall monitor compliance of 

vehicular movement as per the rules and regulations in force.  

3. Activities to be prohibited and regulated within the Eco-sensitive Zone.-All activities in the Eco-sensitive Zone 

shall be governed by the provisions of the Environment (Protection) Act, 1986 (29 of 1986)and be regulated in the 

manner specified in the Table below, namely:- 

Table 

Sl. 

No. 

Activity Prohibited Regulated Permitted Remarks 

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

 

1. Commercial Mining, 

stone quarrying and 

crushing units. 

Yes - - (a) All new and existing mining 

(minor and major minerals), stone 

quarrying and crushing units are 

prohibited except for the domestic 

needs of bona fide local residents.  

2. Felling of trees. - Yes - (a) There shall be no felling of trees on 

the forest or Government or revenue or 

private lands without prior permission 

of the competent authority in the State 

Government; 

(b) the felling of trees shall be 

regulated in accordance with the 

provisions of the concerned Central or 

State Act and the rules made 

thereunder. 

3. Setting up  of saw 

mills. 

Yes - -  

4. Setting up of 

industries causing 

water or air or soil 

or noise pollution. 

Yes - - No new or expansion of existing 

polluting industries shall be permitted 

within the Eco-sensitive Zone. 

5. Use or production of 

any hazardous 

substances. 

Yes - -  

6. Commercial 

establishment of 

hotels and resorts. 

Yes  - - No new commercial establishments 

such as hotels and resorts shall be 

permitted within the Eco-sensitive 

Zone. 

7. Commercial use of 

firewood. 

Yes - -  

8. Commercial water 

resources including 

- Yes - (a)The extraction of surface water and 

ground water shall be allowed only for 
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ground water 

harvesting. 

bona fide agricultural use and 

domestic consumption of the occupier 

of the land; 

(b) the extraction of surface water and 

ground water for industrial or 

commercial use including the amount 

that can be extracted, shall require 

prior written permission from the 

concerned Regulatory Authority; 

(c) no sale of surface water or ground 

water shall be permitted;  

(d) steps shall be taken to prevent 

contamination or pollution of water 

from any source including agriculture. 

9. Establishment of 

new major 

hydroelectric 

projects. 

Yes - - Setting up of new hydro-electric 

power plants (dams, tunneling, and 

construction of reservoir) and 

expansion of existing plants in the 

Eco-sensitive Zone is prohibited 

except the micro hydel power projects 

(Up to 100KW) or the mini hydel 

power projects (from 101 to 

2000KW),which would serve the 

energy needs of the local communities, 

subject to consent of the concerned 

Gram Sabha and all other requisite 

clearances. 

10. Erection of electrical 

cables and 

telecommunication 

towers. 

- Yes - Promote underground cabling. 

11. Ongoing agriculture 

and horticulture 

practices by local 

communities along 

with dairies, dairy 

farming,  

aquaculture and 

fisheries. 

- - Yes  

12. Rain water 

harvesting. 

- - Yes Shall be actively promoted. 

13. Fencing of existing 

premises of hotels 

and lodges. 

- Yes -  

14. Vegetative fencing   Yes  

15. Organic farming. - - Yes Shall be actively promoted. 

 

16. Widening and 

strengthening of 

existing roads and 

construction of new 

roads. 

- Yes - Shall be done with proper 

Environment Impact Assessment and 

mitigation measures, as applicable. 

17. Movement of 

vehicular traffic at 

night. 

 

- Yes - For commercial purpose. 

18. Introduction of 

exotic species. 

- Yes -  

19. Undertaking 

activities related to 

Yes  - -  
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tourism like over-

flying the sanctuary 

area by hot-air 

balloons, etc. 

 

20. Protection of hill 

slopes and river 

banks. 

- Yes -  

21. Discharge of 

untreated effluents 

and solid waste in 

natural water bodies 

or land area. 

Yes - -  

22. Discharge of treated 

effluents in natural 

water bodies or land 

area. 

- Yes - Recycling of treated effluent shall be 

encouraged and for disposal of sludge 

or solid wastes, the existing 

regulations shall be followed.  

23. Commercial Sign 

boards and 

hoardings. 

- Yes -  

24. Adoption of green 

technology for all 

activities. 

- - Yes Shall be actively promoted. 

25. Cottage industries 

including village 

artisans, etc. 

- - Yes  

26. Small scale 

industries not 

causing pollution. 

- Yes - Non polluting, non-hazardous, small-

scale and service industry, agriculture, 

floriculture, horticulture or agro-based 

industry producing products from 

indigenous goods from the Eco-

sensitive Zone which do not cause any 

adverse impact on environment. 

27. New wood based 

industry. 

Yes - - No establishment of new wood based 

industry shall be permitted within of 

Eco-sensitive Zone. 

 

28. Collection of Forest 

produce or Non-

Timber Forest 

Produce (NTFP). 

- Yes -  

29. Construction 

activities 

Yes - - No new construction of any kind shall 

be allowed within the Eco-sensitive 

Zone, except for the domestic needs of 

local residents including the activities 

listed at item numbers 12, 25, 30 and 

31. In the case of activities listed at 

item number 26, the construction 

activity shall be regulated and kept at 

the minimum.  

30. Eco-tourism facilities 

like home stays, 

ropeways, kiosks, 

funiculars, etc.   

- Yes  -  

31. Security Forces 

Camp 

 Yes   

32. Use of plastic carry 

bags. 

Yes  - -  

4. State Level Eco-sensitive Zone Monitoring Committee.—(1) The Central Government  shall, for effective 

monitoring of the Eco-sensitive Zone, constitute a Committee to be called the State Level Eco-sensitive Zone Monitoring 

Committee(SESZMC) for the State of Sikkim which shall comprise of:— 
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(i) Chief Secretary, Government of Sikkim               —Chairman; 

(ii) Representative of the Ministry of Environment and Forests, Regional Office, Shillong —Member; 

(iii) Chief Conservator of Forests—Territorial                —Member; 

(iv)    Representative from State Pollution Control Board              —Member; 

(v) One representative of Non-governmental Organizations working in the field of  

environment to be nominated by the Government of Sikkim            —Member; 

(vi)  Representative of Rural Management Department, Government of Sikkim            — Member; 

(vii)     Representative of Govind Ballav Pant Himalayan Institute of Environment and  

Development, Sikkim         —Member;      

(viii)  Representative of   Agriculture Department, Government of Sikkim    —Member; 

(ix) Representative of Urban Development and Housing Department, Government of 

Sikkim          —Member; 

(x) Concerned District Collector       —Member; 

(xi)   Concerned Divisional Forest Officer, Environment      —Member; 

(xii) Director, Department of Environment     —Member Secretary. 

(2)  The SESZMC shall monitor the compliance of the provisions of this notification. 

(3) The activities that are covered in the Schedule to the notification of the Government of India in the Ministry 

of Environment and Forests number S.O. 1533(E), dated the 14
th

 September, 2006, and are falling in the Eco-

sensitive Zone, except the prohibited activities as specified under column (3) of the Table under para 3, shall 

be scrutinised by the SESZMC based on the actual site-specific conditions and referred to the Central 

Government in the Ministry of Environment and Forests for prior environmental clearances under the 

provisions of the said notification. 

(4) The activities that are not covered in the Schedule to the notification of the Government of India in the Ministry 

of Environment and Forests number S.O. 1533(E), dated the 14
th

 September, 2006 but are falling in the Eco-

sensitive Zone, except the prohibited activities as specified in column (3) of the Table under para 3, shall be 

scrutinised by the SESZMC based on the actual site-specific conditions and referred to the concerned Regulatory 

Authorities. 

 (5)  The Chairman or the Member Secretary of the SESZMC shall be competent to file complaints under section 19 

of the Environment (Protection) Act, 1986 against any person who contravenes any of the provisions of this 

notification. 

(6)  The SESZMC may invite representatives or experts from concerned Departments, representatives from Industry 

Associations or concerned stakeholders to assist in its deliberations depending on the requirements on issue to 

issue basis. 

(7) The SESZMC shall submit the annual action taken report of its activities by 31
st
 March of every year to the 

Central Government in the Ministry of Environment and Forests.   

(8)  The Central Government in the Ministry of Environment and Forests may give such directions, as it deems fit, to 

the SESZMC for effective discharge of its functions. 

5. The provisions of this Notification are subject to the orders, if any, passed, or to be passed, by the Hon’ble 

Supreme Court of India or the High Court. 
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Annexure I 

Map of Eco-sensitive Zone boundary together with its latitudes and longitude of extremes and extent.  

 



18         THE   GAZETTE   OF  INDIA : EXTRAORDINARY              [PART II—SEC. 3(ii)] 

 

 

Annexure II 

Village falling within the proposed Eco Sensitive Zone of Khangchendzonga National Park, North & West 

Sikkim 

 

Note:  These villages are the ones which have a part or whole of their area inside the Eco Sensitive Zone. The latitudes 

and longitudes correspond to the centroid of the village (Gram Panchayat Unit) as derived from the digitized 

boundaries. 

 

[F.No. 25/15/2013-ESZ/RE] 

Dr. G. V. SUBRAHMANYAM,  Scientist ‘G’ 
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Sl. No. NAME 

Latitude Longitude 

Degree Minute Second Degree Minute Second 

1 Pentong 27 34 20 88 25 22 

2 Tingvong 27 33 28 88 28 37 

3 Lower Lingzah 27 33 40 88 27 4 

4 Upper Lingzah 27 33 57 88 27 57 

5 Kusung 27 33 33 88 29 43 

6 Sakyong 27 33 57 88 24 27 

7 Leek 27 33 2 88 31 30 

8 Salims Pakel 27 33 9 88 32 41 

9 River 27 32 35 88 30 54 

10 BeyTholung(Tholung Gumpa) 27 35 1 88 26 40 

11 Tshungthang (T. Chimo Rinchen Gumpa) 27 36 52 88 38 11 

12 Lachen 27 47 34 88 33 13 


